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Don Modesto Moreno
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El sefior Martinelli no solo es un distingnido co-
merciante sino tambidén person gue por su actuacion
politica ocupa puesto muy prominente e Somd de
la Provinein de Vernguas, Ingar en donde naend el
afio de 1884 v en donde recibid sn primera edueacim
para entrar lnego de Heno al ejercicio del comercin,

Al mismo tiempo gue el comercio tambidn sus
actividades se han ocupado en Ta agrienltura Hegan-
do a formar tres fincas denominadas Kl Trapiche
de dove hectareas de extensiomn, Los Naranjos v
Los Gureos, de 45 v 17 hectireas respectivamente,
cultivadas de pastos para engorde de ganado para
[ EN;lhll:wi-':'ll dootros eetitros delu 1\’.&_'-]':1']1l11'k‘.'l-.

Su actunacion en la politica e sido en extremao
sobresaliente v en consecuencia ha ocupado los mis
elevados puestos politicos on s Provineia, tales
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Don Arturo Martinelli

Prominent,

e teation,

como Gobernwdor de o misms en el afio de 1910,

al presente no desempefin ningin puesto, pero hay
que advertiv que tamhidn Lo sido Agente Miseal,
Alealde v miembro Presidente de la Junta Electo-

ral.

Es reputado en Soud como un importante hom-

bre pithlico que goza de grandes prestigios,

pasture  lands,
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El sefior Loper, o= Inspector de Excuelns de Sond, en 1o
Provincin de Vieragns,

ile

Nacioen Santingo, €] 15 de Julin
[HY0, v recibit su eduencidn en Pamaonid.
Eu Septiembre de 1914 caso en Santingo, con la sefiorita
Carmen Velarde, de cuyo matrimonio ha tenido an nifiito
Antes de Hegar o la delicnda posicidn goe hov ocupa en
la Fansennnza, va amntes habia sido ¢l sefior I ispaiee-
Es
covle en Lo Choreern v habifn desempeado el honor{fico

Ldgice
tar de parte de la Proviocia de Verngunas, Muaestra e

curga e Delegado ol Congreso  Pedagdyico reciontemente
velebrmlo en fa cindpd de Panamd.  Boted ol desempefio de

sy dlelicmdn misidn desde 1915

Don

Il = por I:lllij.:. = |1.|jn el Lll.'h =fq I|L||,-|-rin v nachlo en
Cantin 4

e=tahleciildose

Tiene afls de edad v 4 dde haber vendo a

Amdérien v Pese, Prowipoia o
domide Tin alverto un establecimiento de

1o pliau.

€1 Herrera
CAMETeH  Ceren 1]{-
Fn €l seencoentra mercaderins secius en general,
nlggoilones, mantos; poreelinas, eristilerin, nbarrotes, vinote
rig, ole.  Por la buena calidnd de sus mercaderfan ex pre
ferida de las del Tugar.

Id] sefor Fong, importa divectamienle bajo =o firma, 1
ademnds de ser propictario del almocén, lo s también de la

casi on gue lo tiene estubilecido,

José Manuel Ldpez

Mr. Lopez, is Inspector of Schools at Sona, in the Pro-
vinee of Veraguas,

e wos horn in Suntingo on July 25th, 1890, and was
eduented in Panama

He marnad the charmiing Miss Carmen Velarde in Sep
tember 1914, in Santiago and has one boy.

A
part of the Provinee amd was a1 schonl master at Chorrern,
Panmmp and Soua, before oceapying his present responsible
st

Lopez, i= Schoal Inspector for the whaole western

He wis alsa principal Delegate to the Pedagogic
Congress recently held in the city of Papama and hns held
his proesent paost since Mav 1915,

José Fung

My
born in Canton, 40 venrs, ngo aml  has been established o
Repubilic 1l He
possesses w0 general merchondise store near the plaza in
wlhieh dry goods, cottans, porceliin, china and glossware is
kopt in large quantitics. He also conducts a smull
with an excellent stock of lignors

Mr. the majority of hic fomds direct
fromn abroad and his store is much frequented by the natives
of the vicinity., He owns the store building as well as the
ndljoining house,

Fung, 1= o =on of the Celestinl Kingdom, who was

husiness (1 s for past four vears,

salivon

Fung, imporiet

Don Rogelio Rostirola

El maestro Rogelio Rostirola, mecinico y obre-
T, €5 um experto hombre de [I'.Lh.'tju que ha lo-
grado, merced a sus conocimientos y enmplimiento
€1 SIS COmpromisos, 4 esta-
blecer un buen taller de ce-
rrajerin, situado en la Calle
Paez, nimero 39, Colin,

Cuenta con tres miiquinas
especiales v varios operarios
que le permiten ejecutar toda
obra del arte.

Atiende con especial esme-
o la compostura de magui-
nas de escribir, de cocer, fond-
grafos, ete.

Nuacid el sefior Rostirola en

Mr. Rogelio Rostirola, has a machine shep at
59 Calle Paez in Colon, where he employs several
assistants to help him in the work of repairing
typewriters, sewing machines,
phomographs, ete.

He is a mechanic
having attained his experience

master

by fourteen years spent in
Venezuela,

By birth, Mr. Rostirola is an
Italian but has been a long
in Central and South
America,

time

In his shops in Colon can
he found practically every re.

Italia, v hace mucho tiempo vino a las Américas,
habiendo permanecido diez y seis afos en Vene-

quisite for carrving out the tasks with which he
is entrusted, as he possesses special and valuable
machinery.

He speaks Eunglish, Spanish and Italian,

gieln, en donde fue maestro mecinico.
Habla el inglés, el espaiiol y el italiano,
Lhe Niwe ok



Don Ruben S. Arcia

Mr. Arcin was born an 18369 amd was educated

Hatadaos Uiiidos I Ty b Ll o moadernn v pro in the United States He 1s one of the !!1I'I|I'T|I,
gresistn e oorazon v desde muy  joven LG priovressive Panamanions and (rom an early age
Partide Labwral Foi golivtnmador e T Proving has belonged to the Liberal Party in the country
be Coldn en ol ®lgime periodo de Tioadmingste He wis Goyvernor of the provinee of Colon during
o alel 1, Armnddor Uagerres the mdmibnistration of the Grst president of the

Pud  elewiibo alipmda b T Asuninilile eottttey, e Awmnidor Cioerremm ITe was electeil
en 1914 v elepido viee lesnite RRCALE lepuity to the Nationn]l Assembily in 1914 and wis
H i i lienaut i alst electied vice préestdente ol that bady during

I descirpefindo In 1rpeldin (B its mession in that year. e has discharged tha
£ Caldi en eri 4 Ioties al Governor of Colon dorrie two petiods,
14151416 et T et e TR12-1914 wwl 1915-1916, to the complete satisfoc
ran k3 Nire ol tier il I Fisr B of both Fannmooooans gl [orelgners, exerce-
! honrd ing his affice with distinction and honor

J Eunben 5. Ar lin sA T o pn 1l MhE, Arichn lads atbadne comsiilerable snecess as

fila cleiticad e e rin | 1 i kit le feer anil aprivulineist, (fom which sour-
foente de rigoesy gue o du o ber w11 @ el 4 D bas derival] a oot Tneonsideralile Tortune
fiin e 1os nue jores capilalistis el i Hin sido mlemibroo prisecipal il which be 15 considora] as an expert.
del ponsefo mnmicipnl v omiembno ey 1 il He s alko o member of (e Colon Moniapn] eonncil aned s pr
el partdedes Heral e o peoyinetn clpal metinber of the directorinte of the Nattonal Lilsral party in thi

'|I__|.._|||-|.“|.. ilEse et I el ki1 i lm 1 I 1 | (] i
esth decirle gue steve hoy s pesto oon el eelo, Denia Jaal e | L i i Lanveri oloi, 1i11Eng his post with the genl
tismiee que o toddo paindabnria Dinpomen o 1 il efficiency which characterises Tim o all s undertakings

J6d El Libro Azul



Don Gerardo Abrahams C.

El nctual Tuer Primero del Cirenito de Coldn, o4 don Gerardo
Abrahams C., muy conocide en toda ln Rep@iblicn de Panamd, por 1a
serivdad v cordura de s enrficter, sus ynstos conocimientos juridicos,
su henradez inmaculada, su correccidn en los puestos piblicos i
ha desempefinido v su intnchiable vida privida.

Wacid ¢l sefior Abraliams C., en Portobelo el 2 de Julio de TRI0;
hizn sus estudios primarios en Panomd, los goe termind despuds en
Kingston, {Jamnden). ¥n 1897 contrajo matrimonio en Coldn, con
In digmisima dnma dofis Maria Valdés, bermana el actual President

Mr. Alraliwme, is the present Fiest Municipal Todge of Colon,
ITe s well known thfoughont the Republic of Pansma, both on ne-
count of lin wide legal knowledge amd his diligent services in public
offive.

Mr. Abrahams was borm in Porto Bello on July 2udd, 1870, and re-
cidved his early edoootion in Pavaom, afterwards completing his
studies in Kingston, | nmeica), Tle married Miss Murin Valdes,
sister of the present President of the Republic, Dr. Bamon M,
the yenr 1897 amd has the following char-

Valles, in UCnlon, fu

e la Repihlica, doctor Ramdn 3. Vildds, con ln que ha tenido los
encanbulores nifins que se Hdman Burigue Gerardo,  Lais Girlos,
Alicia v Lilia Ester, *

Tanto en ol ramo sdministritivo como en el judicial ha desempe-
filo ¢l sefior Abrahams moy importantes puestos.  Podemos citar
entre los miis snlientes el de Administrador Prinecipal e Haclenida,
Allministrador de Tierras Balilias e Indultadss, Contador v Perito
Mercantil, fuex Primero Municipal ¥ Juee del Cireuito,  Ocipd tam-
hiifn puestos de confinnem en la Isthinian Canol Commission v fue
uno e los fundadores del Cnerpo de Bomberos de Panmm y Teso-
Tere el Cuerpo de Bomberos de Coldn por niucho tiempeo,

The Blwe Kook

ming chililren; Horigue Gernrdo, Luis Carles, Alicin and  Lilin
Hster.

Mr. Abrahans has dischorged o gumber of positions with distine-
tom mand i regarded as an extremely capalde and efficient publieser
vint,  Amongst offices which he bas Alled, the following may be
cited; Chief Adudmstrator of Taxds, Administrutor of Pablic lands,
Accontitont, First Muonicipal Judge, and Circoit Judge, He also
oeeupied severnl positions of trust with the Isthmisn Conal Com-
wisston mil wns oneof the founders of the Pansmonian Fire Bri-
gadie and served as trensiorer of the Colan Pire Brigiee for @ con-

sidleralile puriod.,



Don Daniel Rojas P.

El actual ednsul de Costa Rica en Coldn, don
Daniel Rojas P, es un cumplido caballero en toda
la extension de la palabra y por la correccion de sus
maneras, su cultura exquisita v su agradable con-
versacifn se ha captado muchas simpatias v no
pocos afectos,

Ademas, su refinada educacion v su ilustracion
esmerada le hacen una de las personas mas imtere-
santes y viriles con que cuenta la sociedad colonense.

Nac1o el sefior Rojas Parra en Bogotd, Repiblica
de Colombia, el 20 de Julio de 1876, hijo del dis-
tingunido nlnlh.rn don Antonio Maria Rojas v de
dofa Gabriela Parra.  Se educd en Bogotd en las
escuelas de San Bartolomé y del Rosarto,  Desde
muy joven vino a Colén donde su senor padre se
habia establecido afios antes, sirvien-
do altos puestos como agente de la
Compafifa Trasatlantica Espafiola y
los consulados de México v Costa
Rica. A la muerte de su padre acae-
cida el 26 de Enero de 1913, el se-
fior Rojas Parra le sucedio en el des-
empefio de los intereses de la com-
paiiin de vapores Espaiioles a que
antes nos hemos referido, desempe-
fando dicha agencia con celo y co-
rreceion absalutas,

Desde el afio 1910 entrd también
a desempeniar el cargo de cinsul de
Costa Rica, en el cual ha prestado
grandes e importantes servicios a la
progresista nacion vecina.  El sefior
Rojas posée correctamente tres idio-
mas, espafiol, inglés y francéds.

Contrajo matrimonio el sefior Ro-
jas con la apreciable sefiora dofia Elena Suere hace
cinco afios y de ese enlace tiene tres hermosos nifos.

Don Daniel Rajas, que es un hombre formado por
la vida nu}dc’:ﬁm v amante de negocios que le permi-
tan una posicion 111dependu_ntc- ha logrado una buena
posicion econdémica mediante ¢l establecimiento de
empresas agricolas en general. Ha montado una
importante fibrica de aziear que se halla situada en
el distrito de Colén, Corregimiento de «E] Fscobals,
en terreno fértil que bana el lago de Gatiin, siempre
navegable. Ademdis de esa valiosa propiedad que
hoy cuenta con lanchas de gasolina y otras mejoras
magnificas, el sefior Rojas cuenta con algunas otras.

Preocupandole siempre el progreso material de la
cindad de Coldn, donde habita, ha tratado de fo-
mentar en toda forma, la agricultura v en parte ha
visto coronados sus esfuerzos.

El sefior Rojas es un estimable caballero enyas
revelantes prendas personales lo hacen estimable por
todos cunantos tienen oportunidad de tratario.
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This gentleman, who i1s well knoww m both Cen-
tral and South America occupies the responsible
position of consul in Colon for the neighboring re-
public of Costa Riea and has his office on Avenida
Bolivar 50.

Mr. Rojas was born in Bogota, but eame to the
Isthmus when quite young, his futher occupying
the position of consul for both Costa Ricaand Mexico
at that time.

On Mr: Rojas Sr's death, his son took over his
duties. He has also been agent for the Spamsh
Steamship company in Colon, a post which he dis-
charged with fidelity and honor until the year 1912,

Mr. Rojas speaks English and French in dl‘Il‘lh
tio to the language of his native land and is consi-
dered as one of the hest read and
most enlightened men in Colon, He
is the possessor of several houses in
that city, in addition to a sugar plan-
tation at «El Escobaly near CGatun
lake, which is

an extremely sue-

cessful undertaking.
He lias written a number of arti-
cles dealing with Latin American

themes and is a4 man of extremely
progressive thought and action.

He was married hve vears dgo to
Sra. Elena Sucre de Rojas and is
the futherof three children, two boys
and o girl,

Mr. Rojas has had some profita-
ble agrienltural experience in this
country and is an .mthnnu O AgTo-
nomy. His personal talents and
charming manner have won him a
host of friends and his opinions on any subject are
deferred to on account of his reputation for wide
knowledge and his superior education.

Both he and his wife are social favorites in Colon
on account of their interesting personalities as much
as for the rank to which he is entitled as consul for
the mneighboring republic. Mr. Rojas is in the
prime of life, having been born in 1876 and has
many years still in front of him in which to serve
in the honorable position which he occupies.

Latin American traditions, and especially those
of the Republic of Costa Rica, are well personified
in the person of Mr. Rojas, and the nomination of
a man of his ealiber to the respresentation of a coun-
try, cannot but reflect favorably on those whom he re-
presents.  Mr. Rojas has always striven to improve
the fraternal and commercial relations between Costa
Riea and Panama, and that his efforts have not been
unavailing is proven by the friendly feelings which
today exist between the two republics.

Ei Libro Aszul



Dr. Angel C. Da Costa Gomez

o ouroenwn, Anbillas Holmmbeses, e s noche de 29 e Octoleedel ifio de 1577 naisEn
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Tre Thadversddod oo oelln revadldnr sus Ginalos e doctor e medicinn ¥ cimgin. %o
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tachanies  Recibido qgue huboe el diploma de it beo, el dostor Th Cisbn Giomes gra’

The=uldect of this sketch was bocn in Comeono, Trsteh West Trces) om l‘h‘lnbg:l!
dsth, 17T ol reveived B earls ediention i the best colliges of tint] plude, nfter-
winds prrecesding 0 Camens. Veneaueln whene he continued o sty with exoe
Went resvilts until he made o tHp to Paris with the ohjoct of entering g 'm'l.fmﬁl]
it ey o eormplete s Hide ol dootor of meslicine mnd sorgery.

Fis ot ue Doctor wias conferred on bim Uy (e Xl Teiversity of Coms-
vos o VR after o brilliant gopor on e study of Choleris which hm-lk.'h! LRLITNTY
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certifsidos del protomicdicnio de Panamd v foan del Canml aue e dnw faca el ane-
plim para el ederelols de s pealesdin en termitorio del Tstimm

Birmtide Jos pfios e 1911 g 1902 Fud momblo médico afivin) de i Provicia de
Coban que desempedid o contentionients gepersl, poes deilied maser Hempo s ener-
wlne n Iy proflogis & higheie pdlilens

Radicialo eo b climdnd de Culdi iene ol cunntiogds intereses en [mporianles
provbediiles entre Ins que se poale inenelomst S0 lplow v atmyente foomaela, Ha
Cadiin oot breds. matrimonio ol din 17 de ALl ale 1912 com 10 seforita Mara Fitl=n
Lees hersleri de vnlicsn firtunn poes s pordre; don Tee Sl estatiocido e ésn
ceitadel dende treeftrin afios ¥ dislicide o grndes negocion, posfe wio e s mayores
% mna sGldon crpitales e ol 18t

Eldoctor I Costn Gowilz Tia electuada largos wlides de ewtudio por enpitalis
Eiropms ¥ amecicrnos en anidn de o estimislite compediom v on s eermoin o Coldn
L lrJI:-'l:11ltlIt1r1|-|_||.r|| un emndnl mxbernn de conocimientos que poae liega en
BEcticn ool s EXIto e soenos los primetos en reconoeor, herse talento, sa lustem
chin v st canfidieles de eg Lol lepe, el doctor di Costa Ganra @ de fustos simpa | les
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ties atidl silsn holds eertifionies grinted by e examining medies] feolibes of Pabe-
e ] the Consl Sone which give him full Ticense o pmctize s professton on the
Isthimms

iringe the weanes 1011 gn 1912 he was offlidal (loetar for the provines of Colon, &
ot which b flled b complete sptinfaction as be dodicnted s thne o the pahilic
fenbih sérvice mmil sinitary work

Since be has Hved in Colot e hos secquimd many fhaphetant sml vilaanhle pro-
perties, pmote=l which moy be mentioned his wel=pauipped wwd wp=to-date far-
wivey . Hleomarried i Colon on Apeil 100h, 1908 Miss Mo Ladsn Lee, o lweiress
whse fnllier Lee Chojg bs well knswn in thatl oily where he hos been estalilishel
e Eldrts v, and whose business comnections ke him one af the dchest men
i Lhe Isthomss

Doeti da Costn Goattes bas womle Wone trips for the parposes of stdy i vrbouns
Futtwon anid Americon copitals, dlwass e urning with o fund of fmiporiend
Enowledpe which e puts fnto elleel with the Desf of resalis

Crr necomnt of el tidienit. his Searming ol his eood quniities, Loctor i Costa Go-
mes cejovs the foendship of a1l who koo him




Don Victor Ducasse

Hl scflor Victor DHicasse, quich o=t estalilecids en
Coildiz e In enlle Bottle Allev, frente al pargue, on nnn
bien montads cantina o donde atrae con suo amnble tra-
o wnn numerosn clienteln,  Hs nw ciudadunoe feaneds g
vitis a ena cluclnel hace doce ufiosy sus vegacios deldda
s ulll'ruiil ¥ pomocimilento van en constanle PR i)
antes de su venbila o Calim, permanecis durante sligo
o afios tralajando con provecho en el comercio e
Barranguilla, Hepdldiode Colombis

Al cstallar la horrorosa  guerma
enropen que actualments arruing &
Europa, corrid a cumphir sus de-
beres con In patrin, Tuchd breve-
monte en  los compos de  batalla,
recibiendo tres beridas que 1o hi-
eieron reforuiar

A omu rogress ensabichd S8 onego-
clo de unn manern considernble,
i por bl chrectatiente sus Heares de
los Estados Dnidos, Bapalia s
Franeia v In |"||r'|r'l'1'.||.||!.|r| e 1a vea-
s wonl Jos  exceleotes vinos e
miesa e los cimles vende pran
cantidad, snvidnlelos o domicilio.
[}'h'puur' ile dos teléfonos v /o casa
estl alderta de las 7 de la mafiana
hasta la= doee de In nowche

marn el =flor [hucasse en =l
Departamento de low Pirineos
Orientales (Francial., hijo de los
sefiores 'Il.l.tll v Julia Ducasse, «l
afioe e 1878

Halda correctamente ¢l Franoés,
el Inglis v el Hapafiol

Mr. Victor Ducasse

Mr. Victor Ducasse conducts an excellent cantina and
witoaliop in frout of the park o Colonu, his premises
Tl situnted in Bottle Alley.

'revious to coming to the Isthoms he had his busi-
wess I Burenmguithi, Bud o the outhreak of the war
he went to Kurope to serve his native Franoe,

Receiving thres wounds on the fold of battle; he re-
turned covered with glory to start this bmsiness on the
profitable basis oo which it has
since  been comiucted

He imports wines direct from
the United Stptes, France mna
Spmin mld does & large trde an
talvle wines for Bome consgmption

His estublishment is open from
seven o' clock in the morning
witd] middnight and he possesses
two toleplinnes,

Mt. Ducasse wos borin in the

Department of the Pyrenves
{(Fronce ), hin parents Defog  Jons
aned Julia  Dhicasse, 1 the year
1878, ;
Mr. Thacasse has attained ocomnsi-
deruble sticrss in the tnansgement
of his business doe to his foir and
honest dealings with his namerous
chients, and counts a darge number
of friends, boih (0 his commercial
amd social hife,

He spreikes Freneh, Spanish aml
English correctly.

Don Benigno Palma

He .rlilli e IL' lan |u,-ru1nu!h‘|’a:]---
ue en puedn e las difereotes madali-
ades de sa vida, s ofrere como un

stjeto Jdigno del mejor estudio.

Sn bografin serin  tan complein oo
mo I existencin del mismo.  Hastn
decir de ) 'que su juventud past entre
el fragor de lod combates durante el
tlempe en gque Ja songre hermana
inundd In terrn colombions, v lou
halagos e Tns  wnens gue inspiraron
su elean e honbee de nlepto, v asi
entre mueas, bavonetos v estodios de
legrislacidn pasd este  distingnido cn-
ballero bucnn parte de su vida,

Nocih en David ¢l afio de 15852, du-
runte la guerrn del 99 al 901 peled
como soldado a las ordenes del Gene-
ral Allin, habiendo tomado partici-
pacidn en los combates librados en
Burnaventura v en el Valle iél Canea
durante Jos diss Xi ¥ 21 e Noviembre
de 1HNY, lo mismo, gue en lo berfbica
toama dle Tumnen on o] mes de [HSGem-
bre del afio citado,

Es el autor de un vollimen de ver-
sos tituladn aHoras Atiease que  fue
recibido muy  [mvoralilemonte por sus
lectores,

En ln petwnfidml es  Juex Muuicipasl
de Coldn, haldendo antes desenpsiia-
o poestos de  Dnpoetanein como Pre:
sidente Munlelpal de Coldu, vy Secre-
tarie del Gobernador v Administrador
de Tierms,

Toulos con ilistincidn Estd casado
v tiene cinco hijos.

Soldier, Poet amd lawyer, Mr, Re-
nigne Palonm s otie of Pananm's imost
distinguished sons

He is at present Muanicipal Judge
in the city of Colon, it great things
are perosmiset] for-dus folure.

He is one of (hose progoressive o=
dividials who always go forward,

He was lwarn e David - in tie veur
IB82, mmil was eiflooated 0 Panama
City

Buring the civil war of the Colom-
bian mlministention from 1899 i 1901
e wos p solilive aoiler e commmnd
of Gepernl Carlos Allsin and as wich
took part in the battles of Hnenavet-
tura in the Canca valley on November
Mehand 2et, 1900, amd the horoicand
gallant gapture of Tomaco in the fol-
h'ﬂeri: beremileer

He is the nuthor of sHorms Atioass
a volumie of verse which has recdived
mnch favoralde notice frem those wha
have read i1,

Mr. Paloia b diseharged the posts
of president of e murdeipl connetl
of Colon, Seervtary o the Governes:
st Adbmidstrator of Lends, with edes
Titw ol « dhistinction and & always o
b foanned o Lhe shile of [ltl.lﬂll:-..lﬂ'ltl
adyvapcement

He wos married in Colon in 1510
amil has four ehildren,

£l Libro Azal



Hotel_ Aspinwall

El tAspinwally es el mis nuevo v moderno de los
hoteles de Colon. Estd ventajosamente situado
frente a la Estacion del ferrocarri] v su servicio es
esmerado,  Estd a cargo de su propietario, el sefior
Sam Klanber, popular norteamericano que reside
en el Istmo desde hace doce afios v goza de genera-
les simpatias tanto entre los panamefos como entre
los americanos v demds extranjeros.

El Hotel Aspinwall, que fue inaugurado en Oe-
tubre de 1916, ocupa magnifico edificio de conereto;
tanto sus comedores como aposentos v demas depen-

The Hotel Aspinwall is Colon's most up-to—
date hotel.  Sitnated in the most advantageons pa-
sition, in Fromt of the Railropd station, i wads
opened 1n October 1916, its proprietor Sam Klanber
being an old timer on the Isthmus, prondly elaim-
g twelve years residence.

The Hotel Aspinwall is a concrete striucture, clean,
cool and comfortable. Tt has accomodations for
forty gunests, everything being of the highest order,
The dining room service deserves especial praise,
as it 1s one department which, if possible, is better

DINING ROOM

dencias se conservan en In mavor limpieza v las per-
somas que lo visitan gozan alli de la brisa del mar
y de las mayores comodidades. El servicio de co-
medor es excelente y se atienden Grdenes especiales;
los platos de ostras, langostas v pollo que alli se
sitven no tienen rival &1 Coldn.,

Cuenta el Aspinwall con una elegante cantina
muy bien surtida de finos licores, por lo cual, como
también debido al buen servicio, ese establecimiento
ha llegado a ser el favorito arendez—vouss en Coldn,
tanto para panamefios como para extranjeros. Tam-
bién se sirven comidas v bebidas en la azotea del
edificio que se ha convertido en un jardin artificial
¥ en donde una orquesta suministra miusica varias
veces durante la semana,

The Blue Book

than the others, all being excellent.  Short orders

-and regular meals are served, and Mr. Klanber

#09

makes a specialty of lobsters, steaks and chicken.

The baris well stocked with the finest wines and

Hguors, and is a Favorite rendez—vous for bath fore-

igners and Panamanians.  Meals and refreshments
are also served on the roof-garden, where music
enlivens the entertainment on various nights du-
ring the week. The genial proprietor is himself
an invaluable asset to the establishment as he is
thoroughly acequainted with the hotel business
and spares no pains to please the patrons of the
house.



Don Jacinto Lombardo B.

El sefior Jacinto Lombardo B. nacio en Penounomé el afio
de 1883, hijo del sefior Jacinto Lombardo v de la =cfiora
Cenobia Beltrfin,  Recibid en su ciudad natal sus estodios
primaros lox gue termind lnege en Panami en ¢l Colegio
del Istmo. s casado con ln hellizima se-

Mr, Jacinto Lombardo was born 1o Penonome in the vear
1883, hi= father being Jacinto Lombarde and his mother,
Cenobin Beltran de Lombande. He received his primary
wincation is his native town afterwards fmishing his stodies

[in the Isthmisn College in Panama,  Heis

fiora Tsnbel Olines v tiene varios lijos,

Muy laborioso v activa ha sido la vida
del sefior Lombardo vy con su trabago hon-
rudo ha formado nae fortunn =olida consis-
lente en casas e Coldn v Panama v una
magnifica hovea de eafé v agricultura en
genvral en La Pintada, de grao porvenir v
muy valiesa.

Desde muy joven ha side finconario
palitics, spbiemdo por riguro eseala desude
estribiente de 1o Oobernacion de Ia Provin-
cla de Coldn hastn secretario de o mismi,
paesto gue ha desempefiado por varies nfios
cun inteligencin v acierto, siendo un cola-
horador del Gobernador Arcin fiel v leal,

married to Mrs. Tsabel (1moes de Lombardo
] s several ehildren.

CMr. Lombardo's career hos been one of
distinetion due to his aptitnde  for hard
work, and the results hive also been grat-
ilving o him from a finaneial stadpoint
us he is doy the owner of a number of
villuable honses in hoth Panama and Caolon,
besides: a coffee plantation in La Pintada
which gives great promise of being an
extremely productive property

Mr. Lombardo has also been a public
employee Trom an early oge, havinge eati-
menced s o olerk in the office of the (fo-
viernor of the District of Colon and hy
degrees working his wiy up to the position

compenetrade de sus ideales de progre-

s0 v adelanto v quien le dispensa confianea v carifio.
Actualmente o= Consejero Municipal de Coldn, donde

i ido por eleccidn de sus concindadanos, gue han premis-

do s vida pablica limpia vy correcto. El munieipio tene

mucho gque esperar de so actuacion honradn ¥ progre-

wista.

of secretary (o the same official, a post
which he at present occupies. He is an invaluable aid to
Governor Aroin, fully sympathising with his plans and
desires and receives his saperior’s fullest confidence.
Mr. Lombardois alsoa member of the municipality of Colon
tawhich he was elected by popular vote and in which office it
i expected (hat he will serve his term with distinction.

Don Bernardo Vergara

Kl sefior Vergam es persniia cuys actmal (e
urii'-“ e |a rlrlm & =il ||!u|1l.|l- ;-lluel.nu. lM.H-"L
anngue thene un origen lunilile, e llmmte ma
dedicacion  constante al deber, logrd triuntar
MNaclh en la Provinca de Los Santes el 25 de
Mareo de 1886, A muy tlern edad tave T des-
grovia de perder o sn weflorn malre, Tlieinilo
yueidmio desde entonees il coddnchado de su
e,

S edocacidn la bleo mediante grandes -
erificios de s oparte, pies en atenciin s lo es-
treche de sn stusciOn o pude ingresar Lem-
prago en las escuclas pdlilicas = su pochio
sino gue adguirdd rodimentos de cultura en
esctielas privaedis, en las cunles destle entonees
contetial n wanifestiorse oo un joven de Li-
femto ¥ en extremo awiudioss,  Su tempo, o
vompmrtin entre las lnbores agrioolos v ol ektn-
i, Mas tarele pudo va Ingresar on lig escie-
lis plhlicas, vindendo despuds n Panmnd el afio
ile PE habiemlo trabajudo doside ese entonees
il Iaddo del Dr. Belisarte Porras, de guicn se
s g puird Biviesar wnn colocaciin en el oomier-
¢, logmando encontrar acomodo en el Bazar
Franoés, sin alandonar  por eso s estudios
pritees pocn Bemipo deapids s gradoud de Pedto
Mercantil. Tralajt tambiéy en operacinnes
comerciales por sy propin cwentu, les conles dejil parn enttar o ser-
vir posiciones offciqles bablendo ocupade Imsta hoy low signicnbes
eargos:  Liguiduder de i Adwlalstracidn de Hactemln de Coldn 3
s tarde Cajero de o mismn aficiin,

Ll

Mr. Hermande Vergam, who occupics the
mportant pusition of cashier in the officr of
Hacienida in Colon is an example of appliention
o stuedy, o the fuce of difficultics resulting to
the Denefit of te stodent,

Lov thee cnse oof Mr, YVergnrs who was born in
March 1886 i Law Bantor, e did not oo-
tence his dtulies uotl] e owas Giteen  venes
olil and after attembing o small school, he
practically ellvented himself by vight study,
after assisting Wi father in agricnltorsl doties
ilnmme the day tme. These condition wees
partially due o the revolutions with Colombia
which disturluad the conntry  daring vt time
and which ehnws] the closing of the sehnals,

Tl at the close of that distarted pl_'riulL Mr,
Vergarn caie Lo Panoma nt his father's wish
to enter the Novil college, bub this was ot
vt establislil,  Adver o little wore sehooliug
i Chanrard, Me. YVergurn enne 1o Panainn ol
was wilth Doctor Belisario Porras two vears pnil
a half until 19096 when he entered the employ
uf the Frenell Basiir

With his salary he pabd lor nstruction at
might classes until the nstitation «f Govern-
ment wight schipols which he joiwed ad from
which De grodoited in 1910, Mr. Vergar,
wan warrhed  in 1910 amd went fute bosdness on his own we-
counl, ut loter returoned to the Fregch Boeaor afterwards leaving
again o bocome an emnplovee of the Fuciendn office in Colon where
Teee Do wimite pooad i

K Libre Azl



Don Antonio Rabago

Es el 3r. Rabago un hien
conocido comerciante de la
Cindad de Colén, Repablica
de Panamd, en donde es pro.
pietario de una conting deno-
minuda e Las Delicias®, que
gognide nna numerosa cliente-
it dhelmdo al esmerado servicio
v buiena elase de licores gue
en este establecimiento se
tlespensa,

Naci en e<paiia en el afo
e 1883, siendo sus padres don
Vietoriano Rabago v dofia
Rasario Gureia de Rabago.

Liepd ul Istmo desde hace
virios niios v oestablecid s
presente negocio que ha pros-
perado desde el dinde su fun-
dacion.

Aqui, ademds del
de canlina

NEZOCIo

o también se vende tubacos,

cirarros v ciparrillos
de las mejores marcas; v se sirve uno variedad de helados
v pasteles fnos,

Como va hemos dicho, €] servicio prestado o8 de 1o mejor
v por esto, de din en dia se aumenta el nimero de los pa-

trocinadores.  (Goza el Sr. Rabago del mejor erédito en sus
asuptos comerciales, por ser siempre cumplide con sus
COMIPrOmisos.

Su apartado postal es ¢l nfimero 2735,
cableprifica es ¥ Delicinss Coldn,

Caldn, v su direceion

Mr. Antonie Rubago 1sa
well known and highly este-
ciner] husiness man of Colon,
where hie is the proprietor of
a saloon known as " Las Deli-
ciise much freguented by
persons wha appiecinte pood
service and, fne guality in
poodds sald to them. Mr. Ra-
bago s o native of Spain in
which conntry lie was horn in
the year 1883 lus father being
Victoriane Rubago and his
mather Rosario Garein, He
Ivas Dween estullislued o Besi
ness i thisconntry fir several
vears,  To seldition 1o an ex-
cetlent stock of wines and -
gquors wlich are carriead in Mr,
Ratwego's establishment, he
also conddiets an icecrenm par-
lov and pastry store in wich the most excellent refreshments
are to be obtained. Cigars and tobaceo of first rate guality
are also keptin stock. Mr. Rabago does an excellent trade,
due to his nntiring courtesy and the interest he takes in
attendiny to the wants of his patrops.  He is well likel on
acconnt of his pleasing personality and is considered as a
hinsiness man who makes good on his word and piossesses firs
class credit.  “I'he postal address of Mr, Rubaga's establish-
ment is P, 0. Box 275, Caolen, und  his telegraphic and ea.
ble aghdress is o Delipis, ¥ Ln[u}]:

Don Martin Linczer

El Sefior Martin Linczer se encuentra establecido
en su negoeio de fabricacion de licores en la avenida
Bolivar, entre las calles 10 y 11 de la cindad de
Colon.

El Sefior Linczer es natural de Hungria y uno de
los mas activos comerciantes de la eindad Atlantica,
en donde reside desde el afo de 1907, Sus modales
afables v corteses y sn constante anhelo de compla-
cer ofreciendo al mercado f@inicamente artfeulos de
primera calidad, le han granjeado magnifica reputa-
citn y atraido siempre ereciente nfimero de favore-
cedores. Importa directamente vinos v cognacs de
las mas afamadas marcas de Espaia, y los Estados
Unidos y Hungria.

Habla Espaiiol, Inglés, Aleman, Hungaro v Fran-
cés.  Es uno de los ]‘]T{Ji\T‘E'w:l‘-:t.l‘-u comerciantes de la
ciudad que comprenden que el porvenir de la Repii-
blica se encuentra en la qgncu!turl a la cual se de-
dica en la confianza de que en época no lejana el
éxito coronari sus esfuerzos.

Posee una finca de 4 millas de largo por 1 milla
de ancho. Los métodos que emplea en la destila-
cifn de licores son modernos v cumplen con todos
los requisitos de las mas escrupolosas medidas sobre
la materia.

The Bluwe Book

Mr. Martin Linezer, a native of Hungary, is a
liquor distiller and dealer with an establishment on
Avenue Bolivar, hetween 10th and 11th streets in
the City of Colon.

He is one of the most active of the Atlantic City's
business men and his agrecuble manner, all round
courtesy and desire to please by always offering
nothing but the best for sale, have won him an ex-
cellent reputation and a constantly increasing num-
ber of customers,

He imports his wines and cognacs direct from
Spain, Hungary and the United States.

He speaks English, Spanish, Hungarian, German
and French.

Mr. Linczer is regarded as one of the most pro-
gressive members of the community and belongs to
the ranks of those who believe that the future of
the Repubic lies in agriculture, to which he is de-
dicating a great deal of his time.

He is the possessor of a ranch, measuring about
4 miles in length by a mile in width.

In his distillery he employs the most modern
methods and machinery, in order to comply whth
the most exacting demands of the trade,



Sr. F. A. Richter

Este pequeio v modesto hotel situado ¢n
Coldm haee lo posible por atender con todo

esmero o su clientela,
ortlenes al minnto,

el Cunal.

po tiene sing bisear la calle de Bolivar cer.
i del Templo Masdaico de Coldn, v ahi vn

¢l Restaurante guedarm su apetilo =alis o

cho.

Lan cosn comerciol de Lee Clhoagg v Cla. fod
tundadi v el afio de 188 con un peguedio
emplital v debdcdo n Jos constantes esfuerios
ile sus wilmibtlstradores ¥ socios es boy won
de Ins privcipales onsas eomercioles de o
ciudadl de Colin, Goaa dicha cnsa e un
crédito imitade tanko #n =] pals oo en
Norte Amarica v Europa. 5S¢ delica exclu-
civatitente ol comercio ul i maver v sirve
alenuls representacioues v agencins de casas
extranjeras. Wl sefior Lee Chong, socin
principal e la firmas Lee Chong v Cha. Nlepd
a la Replplion de Fanaomd § de Octolire e
1555 a ln edlad de MY e % desde In fecha
de su Heggada al Istmo se disdica al comercio,
v oes oy unn de las personas mids rices de la
Hi-1_-|'lh'!||'n il Pananid 4 por s gq_—ht—intiql.ul
¥ odesprendimiento o5 muy popular v sy
ijuericdo

Don Ah Kai

El tesdn v la constanecia de laraza chi-
na gue tiene la fe del carbonero en todas
stiis empresas de cualguiern indole gue
estus sean, nos muestra el tipo de Ah
Kai como un modelo digmo de imitacion
por sn laboriosidad sin limites, que ha
hecho el mas grande de los recorridos ¢n
cuanto o tesdn v energia se referen: hi
pusado de on vendedor en pequeiio o ser
despuds de veinte afios v en un pais ex
trunjero. un eomercionte acandalwlo e
lo loealidad, que por su heurade: v por
la esfera de sus operaciones comerciales
goxn hoy de prestigio en €l centro co-
mercial de Colon, donde es due-
fio de un almacén dedicado a ln
venta de pradoctos importados
como mercaderins secos, conser-
vas en latas, frotas importadas v
gran variedad de abarrotes los
cunles ofrece ul piblico en tan
ventajosos términes v o precios
tan relativionente bajos que ha
logrido adguirir una valiosa
chientela.

Buscad ¢l establecimiento de
Ah Kat en lo calle de Balivar en
Ian Cindad de Colim. Teléfonos
190 ¥ 300. Casilla 292,

e sirven pegueins
Es sit propietario [F,
AL Riehter nntiguo Jefe de Cocina de ln Zona
=i el lector guisiere encontrarlo

Sres. Lee Chong y Cia.

e

livar Strect,

llll-l.\f.

Mr. F. A. Richter

The proprictor of the sCGambrinns e is

Mr. F. AL Richter. a well known former
slivwnrd of hotels o the Canal Lone, sl
Wis presence plone = solfficient 1o giaran-

thut the lunehes, fdivners ol short

ardiers supphicd by his establpsment on Bo

Colon, will e of the highest

M, Richter olso rins ol excellent

il well =teck=l bar at the «Gumbrinnss

which i» well patronised,

Phe fivm of Lew Chiowng s Cotigmny was
fommebed 31 Uhe vear TRET with o sl ] capital,
ik dpne the e thie oconstant efforts of its
imvinhers amld partners (4 is todey oie of the
prined il comamereind licmses tn the ety of
Uik, Thi=s  estolilishiment has excellegt
ereilit, et only o this conptry, Dot also dn
the Uuiteill States apd Burope.  Leo Clhong
il Comnigigrniy are engiged i wholesale Du-
wi s ol

Mr. lLae Chong. the principal member of
the  forim wmme o the Isilomss on o Dctoler
Sth, 1885, at the age of 5 years jnl since
lits arrival has beeen continmasly  eghged
in 1.||||=|.!]l'r|..|i|’ aciivities

e is toakay one of the richest men in
thie Hepulilic of Panstia and on steouant of
lits generasity mmd many other gomd quaki-
tes lie is wuch esteetie] am] well 1iloed

Mr. Ah Kai

The firm of Ah Kai has been establish-
el in the Republic of Manoma for mote
than twenty vears and during that time
has pradually progressed nutil it s today
ome of the mo=t important Chinese esta-
blishoients i the city of Colon.

ll.l‘l_' l"‘-‘..‘ll]]"i]]]]t]'ﬂ 1= @ Hl‘l“.'f:.l mer-
chiwilise =tore condvceted with all the
care anl attention to detalls which is the
clinrmeteristie of the Clunese race in mnt-
ters of hoth husivess ad =ociol Tife,

Py poods, grocertes and Diguaors form
the =tock m trude wmd the store enjoys
the eredit of u Inrge wod constantly grow-
ing list of custoners Al Kai's estab
lishment is sitnatcd opposite
the market on  Holivar Street,
Colom

A large mmport trade direct
from the far Fast is carrial on,
and by buying in bulk guanti-
thes, this store is able to offer its
goods in retail lots at comparati-
vely reduee] prices,  This alone,
pat to wention the sguoare deal
which 1= @ churneteristic of the
honse, asstires the firm of Ah
Kai a steadily increasing nom-
boer of patrons,

Telephone N 1940 and 300, Post
Oiffice Box N? 292, Colon.

El Libre Azl



Don Edmundo M. Sinclair

El el sefior Don Mr. Edmund M.
Edmundo M., Sin- ' " ; ? o Sinelair is an active
clair un comerciante business man of Co-
inteligente, activo, lom where hie has an
cumplido y con una attractive jJewellery
buena clientela ra- stovenn Bront Skreet
dicado desde hace 37. His business
varins afios en la
cindad de Caldn,
adonde posee una
atrayente joveria y
relojeria, situada en
la Calle Front nf-
mero 37.

enjoys an excellent
patronage acequired
by several years of
hard work,

He was born in
Jamaiea on Decem-
ber 25, 1880, and
was married in Costa
Rica in 1904, four
shildren resulting

El sefior Sinclair
nacio en Jamaica el
25 de Diciembre de
1880 y se casd en
Costa Rica eu 1904,

from the marriage.

teniendo ya cuatro Mr. Sinelair is a
hijos. Es miembro de varias sociedades, v entre metmber of a number of societies and orders, inclu-
ellas el Mechanies Society, el Shephards Society, ding the Mechanics' society, the Shepherds, Oddfel-
Oddfellows and Foresters. lows and Foresters,

El Teatro Strand

The Strand Theatre

Es el mas nnevo v mis moderno de los teatros The Strand Theater is the newest and muost up—
que hay en el Istmo.  También es uno de los mis to—date of its kind on the Isthmus. It is also one
hermosos v elegentes edificios de conereto que hay of the handsomest concrete structures in the eity
en la cindad de Colon. Es de amplias dimensio- of Colon, where it islocated, and where it was opened
nes, estd lujosamente equipado v brinda al pablico in August 1916.  Itisa large cool building, equip-
las mayores comodidades y completn seguridad.  Fue ped in the most up-to—date fashion and fitted with
inaugurado con gran éxito en Aguosto de 1916. every known device to assure the comfort and safety

El Strand es propiedad de la Compaiia Wilcox of its patrons.
gque cuenta con varios teatros en el Istmo, en todos The Strand Theater is owned and eperated in
los cuales se exhiben de continuo las mejores vy mas connection with the Wilcox chain of theaters on the
recientes peliculas cinematogrificas americanas v no [sthmus and is thus assured of an excellent film
pocas de las que en Europa aleanzan los mis rui- service, featuring all the well known stars of
dosos éxitos, the American cinematograph world. Shipments

Todo vapor procedente de los Estados Unidos of films are received on every boat from the United
trae nuevas pelienlas parn el mencionado teatro, States and two shows are given nightly to packed
en el enal se dan dos exhibiciones eada noche, ante hiouses.
numerosisimo piiblico, No better place can be found on the Atlantic

En la cindad atlintica no hay mejor lugar de side to spend a pleasant evening in comfortable
reunion y de reereo que el Teatro Strand, coya po- surroundings, and the popularity of the theater is
pularidad ha anwmentado de tal manera gue todas attested by the fact that erowds flock to to it every
las noches se registran allf llenos completos, night. L
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Don Pablo Orillac

Miembro de distinguida familia, el sefior (hillac
nacit el 20 de Julio de 1870 en la cindad de Pang-
mé, donde hizo sus primeros estudios, v completi
su educacion cultural gue distingne a los enrapeos.

Desde hace varios afios se radicd en Colin, cin-
dad donde, como en la capital, goza de general
prestigio tanto en los circulos comerciales como en
los sociales, pues a mis de caballero cnmplido su
honorabilidad es insospechable.  Aungue In poli-
tica no ha ejercido sobre €l gran atraceion, se le ha
considerado siempre como
clemento de valia v en varias
ocasiones se le ha llamado o
desempefiar curgos piblicosde
importancia; como Goberna-
dor de la Provineia de Colon
desplego actividad y celo alta-
mente recomendables, en fa-
vor del progresode esa secviin
de la Repiblica; también le ha
tocado el manejo de fondos na-
cionales, con el earfcter de
Cajero de In Administraciin
de Hacienda de la misma Pro-
vincia, y en In actunalidad de-
sempeiia el honorifico cargo
de Presidente del Concejo de
Colim. Es experto tenedor
de libros y como tal trabajo
durante varios aios en el
Ecunador, von la Compafiia
del Ferrocarril de Guayaquil
a Quito.  El sefior Orillae po-
see con propiedad el espafiol, el inglés v el francés;
es socio prominente de varias asociaciones de ea-
ricter social v es miembro de la Res.: Logia «Orions,
del Oriente de Panama.

Mediante propios esfnerzos ha logrado formar In
hase de una fortuna; parte de sus actividades las ha
dedicado a la agricultura v es poseedor de nna finea
agricolin en que trata de miplantar procedimientos
modernos; también es propietario de varins casas,

Tiene establecidos sus negocios en Coldn y su
casilla postal es la No. 187.

En resumen, don Pablo Orillac es un verdadero
caballero y un meritorio cindadano.
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Mr. Pablo Orillac is a member of a distinguished
family in the Republic and was born on July 20th
i the city of Panama where he pursued his early
studies.  His paremts later, wishing him to have
the best edueation that it was possible to receive,
sent him to London and Paris, where he acquired
that refinement and culture which today distinguish-
es him.

For a number of years past, Mr. Orillac has been
living in the city of Colon where he is widely es-
teemed both in eommereial and social circles as a
progressive and respected member of the community.

Althongh polities have nev-
er had any great attraction
for him, he has always been
a powerful influence in their
development, and has at dif-
ferent times been called to
exercise 4 number of positions
of importance. He was once
Governor of the Provinee of
Colon where his efforts were
always on the side of progress,
so much so that during his
administration he was able to
bring about many important
reforms in that section of the
comntry.  Mr. Orillac was
also cashier of the office of
Hactenda in the same pro-
vinee of Colon and is at pre-
sent the president of the Mu-
nicipal comneil of the city of
Caolon.

Mr. Orillae worked for a
nonmber of years in Eenador
for the Guayaquil and Quito
Ratlroad company, dischar-
ging the post of hook keeper to that orgunization
with commendable zeal and energy.

Mr. Orillac, thanks to his early education, speaks
French and Spanish in addition to his mother ton-
gue; he is a prominent member of a number of cha-
ritable societies and s a Masom belmging to the
#Orioms lodge of Panama.

By menns of his own efforts he has been able 1o
acquire a small fortune. A part of his activities
have been divected towards agrienlture and he has
been suceessful in managing his farm, thanks to
his adoption of modern prineiples.  Mr. Orillae also
owns o number of houses.  His residence is now in
the city of Colon where his postal address is Box
No. 187.  Mr. Orillac is a type of the best citizen
that the Republic possesses and enjoys the respect
and confidence of all that know him.
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Don H. Albert Richards

Photo Studio

El Estudio de Fotografias ‘‘Richards’’ estd situa-
do en Colén, calles de Frente y Septima. FEl propie-
tario, Sr. H. Albert Richards naciéd en Kingston,
Jamaica, donde hizo sus primeros estudios, saliendo
despuds a los Estados Unidos y haciéndose cindada-
110 norteamericano.

Sus maneras corteses y afables y ¢l modo de tra-
tar a sus clientes junto con el atractivo decorado
del estudio la ha traido una numerosa clientela a la
cual, el sefior Richards se esfuerza en dar cumplida
satisfaccidn.

Sus trabajos se distinguen por su excelente efecto
artistico, lo que se debe al lecho de que el tiene
alma de artista y ha estudiado a concicueia su pro-
fesiom,

Se halla establecido desde 1905 y después de al-
glin tiempo de practica en su cindad natal, se
dirigié a California donde permanecid por un afio.
El sefior Richards siempre se ha dedicado a la
fotografia como profesion y ha alcanzado gran
éxito.

Su temperamento art{stico lo han llevado natu-
ralmente a hacer su especialidad de los retratos de
damas y de nifios. Mantiene un bien equipado
departamento dounde pueden encontrarse las mas
interesantes vistas del Canal, junto con otras de
gran importancia. Desarrolla toda clase de placas
y peliculas y cumple con esmero las érdenes que
se le den por correo.

Su conocimiento del inglés y de espaiiol le es de
gran utilidad para complacer a sus clientes quiencs
se encuentran en este studio el lugar apropiado
para todo trabajo fotografico,

La experiencia que ha tenido en su profesion ha
sido en gran parte el estudio de los métodos que sc
usan en los mejores establecimientos en los Fsta-
dos Unidos y siempre se mantiene al dia con res-
pecto a los dltimos descubrimientos en el arte
fotografico.

Su especialidad son retratos, uno de los ramos
mas dificil en esta profesion, en lo cual ha tenido
buen éxito, pues en las vidrieras de su estudio apa-
recen retratos de muchos de las mas distinguidas
familias del lado Atlantico, y algunas han sido
incluidos en esta obra.

FEl Sr. Richards es bien conocido en los efreulos
comerciales de Colén y goza de excelente crédito
por ser muy cumplido en todos sus compromisos.
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T'his photographic establishment is situated on
Front and Seventh Streets in Colon.  Its proprie-
tor Mr. H. Albert Richards was born in Kingston,
Jamaica where he received his education, afterwards
going to the United States and becoming an
American citizen.

His courteous manner together with the attrac-
tive appearance of his studio have brought him
many clients whom Mr. Richards is able to please
by his painstaking cfforts.

His work is noted for its specially artistic effect
which it is plain can only be attained by one who
1s a true artist and has studied his profession in a
thorough manner.

Mr. Richards has been a photographer since
1905, and has never been engaged in auy other
line of work.

After practising for a short time in his native
city, he spent a year working in California and
coming to Colon has met with great success.

T'he speciality of this studio is photographs of
ladies and children, but a well equipped department
is also maintained for the sale of views of the Canal
and others of local interest. All kinds of plates
and films are developed and special attention is
received by orders sent by mail.

Mr. Richards’ knowledge of Spanish and English
lias proved to be of great use to his work, and his
clients appreciate that his studio is a place where
they can be sure of receiving satisfaction.

His experience in the photographic line has been
largely acequired by study of studio methods in
the niost tmportant and up-to—-date establishments
in the United States and he brings to his work a
profound knowledge of the latest tmprovements
which are being daily effected in the photographic
art.

He makes a specialty of portraiture, ome of the
wost difficult branches of the profession, but his
success 1 this line 1s attested to by the fact that
his albums contain the photographs of many of the
most distinguished families on the Atlantic side.
Several of these are included in the present work.

Mr. Richards’ is well esteemed in commercial
circles in Colon and enjoys excellent credit, due to
his well deserved reputation as a hard working
business man who complies with all obligations,
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